
ID. DESCRIPCIÓN DESCRIPTION BEZEICHNUNG QTY.
1 Protector derecho Right Slider Rechtsprotektor 1
2 Protector izquierdo Left Slider Linksprotektor 1
3 Varilla Rod Stange 1
4 Tuerca M6 DIN985 M6 nut DIN985 Mutter M6 DIN985 2
5 Arandelas M6 DIN125 M6 washers DIN125 U-scheiben M6 DIN125 2

6 Tapones Caps Endkappen 2
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INSTRUCTIONS TO ASSEMBLE    
Remove the slider (2) from the set supplied.
Without removing the other slider (1), place the rod (3) through the axle from the right side.
Mount the slider (2), fastening the set with the washer (5) and nut (4).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE   
Sacar el protector (2) del conjunto suministrado.
Sin sacar el protector (1), entrar la varilla (3) por el lado derecho del eje de la rueda.
Montar el protector (2), fijando el conjunto con la arandela (5) y la tuerca (4).

MONTAGEANLEITUNG 
Entfernen sie den protektor (2) von der mitgelieferte satz.
Ohne entfernen des protektor (1), stecken die stange (3 )auf der rechten seite der radachse.
Montieren sie den protektor (2), befestigen den satz mit der u-scheibe (5) und die mutter (4).

PARA EL MONTAJE DE LOS PROTECTORES, SI USTED NO ES UN MECÁNICO, POR FAVOR CONTACTE CON UN TALLER ESPECIALIZADO. MOTO-
PLASTIC DECLINA TODA RESPONSABILIDAD POR LOS DAÑOS CAUSADOS POR UN INCORRECTO MONTAJE DEL PRODUCTO. EL MONTAJE DE 
LOS PROTECTORES DE MOTOR NO GARANTIZAN UNA PROTECCIÓN INTEGRAL EN CASO DE CAÍDAS. MOTOPLASTIC-PUIG DECLINA TODA 
RESPONSABILIDAD EN CASO DE DETERIODO DE LA MOTOCICLETA.

FOR TO ASSEMBLE THE CRASH PADS, IF YOU ARE NOT A TRAINED MECHANIC, PLEASE CONTACT A SPECIALIST. MOTOPLASTIC, S.A. TAKES NO 
RESPONSIBILITY FOR DAMAGES CAUSED BY IMPROPER INSTALLATION. 
THE USE OF CRASH PADS DO NOT GUARANTEE A FULL PROTECTION IN CASE OF ACCIDENT.  
MOTOPLASTIC-PUIG DECLINE ANY RESPONSIBILITY IN CASE OF MOTORCYCLE DAMAGE. 

WENN SIE KEIN AUSGEBILDETER MECHANIKER SIND, WENDEN SIE SICH BITTE AN IHRE FACHWERKSTATT. MOTOPLASTIC,S.A. ÜBERNIMMT KEINE 
HAFTUNG FÜR SCHÄDEN, DIE DURCH EINE UNSACHGEMÄSSE MONTAGE DES STURZPADS VERURSACHT WERDEN. HINWEIS: DIE BENUTZUNG 
VON STURZPADS GARANTIERT KEINEN VOLLSTÄNDI-GEN SCHUTZ BEI EVENTUELLEN UNFÄLLEN. 

INSTRUCCIONES DE MONTAJE  -  MOUNTING INSTRUCTIONS - MONTAGEANLEITUNG
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LADO IZQUIERDO
LEFT SIDE

LINKE SEITE

LADO DERECHO
RIGHT SIDE

RECHTE SEITE

MOTOPLASTIC, S.A.  
Molí de la sal, 1  -  08403 Granollers (Barcelona) SPAIN  
Tel. 34 93 849 06 33  -  Fax 34 93 849 09 88
info@puig.tv     - info@puigusa.com
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